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1 Część ogólna. 

1.1 Inwestor i zleceniodawca dokumentacji. 

Inwestorem jest: 
 

GMINA KOSAKOWO 
UL.ŻEROMSKIEGO 69 
81-198 KOSAKOWO 

1.2 Podstawa opracowania. 
Podstawę do opracowania niniejszego projektu stanowią: 

a) formalna umowa, 
b) mapa do celów projektowych w skali 1:500, 
c) inwentaryzacja wykonana przez projektanta w terenie, 
d) Ustawa z dnia 21 marca 1985r. o drogach publicznych (Dz. U. z 2000r. Nr 71 Poz. 838 

ze zm.), 
e) Rozporządzenie Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999r. w 

sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne i ich 
usytuowanie (Dz. U. RP Poz. 124 z dnia 29 stycznia 2016r.), 

f) Ustawa z dnia 07 lipca 1994 r. – Prawo budowlane (tekst jednolity Dz. U. z 2010r. Nr 
243, poz. 1623 z późniejszymi zmianami), 

g) Ustawa Prawo o ruchu drogowym z dnia 20 czerwca 1997r. (Dz. U. z 2003r. Nr 58, 
poz.515 z pomniejszymi zmianami), 

h) Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 3 lipca 2003r. w sprawie 
szczegółowych warunków technicznych dla znaków i sygnałów drogowych oraz 
urządzeń bezpieczeństwa ruchu drogowego i warunków ich umieszczania na drogach. 

1.3 Przedmiot i zakres projektu. 

Przedmiotem i zakresem opracowania jest projekt zagospodarowania terenu budowy 
drogi gminnej ul. Goździkowej od skrzyżowania z Daliową do skrzyżowania z ulicą Maciejkową w 
miejscowości Kosakowo, gmina Kosakowo. Analizowana droga gminna zlokalizowana jest w 
województwie pomorskim, powiecie puckim, gminie Kosakowo. 
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2 Część techniczna. 

2.1 Stan istniejący. 

2.1.1  Parametry techniczne. 

Po obu stronach analizowanego odcinka ulicy Goździkowej znajduje się zabudowa 

mieszkaniowa. 

W rejonie opracowania występują podziemne sieci infrastruktury technicznej: sieć 

wodociągowa, kanalizacja sanitarna i deszczowa, elektroenergetyczna, teletechniczna oraz 

gazowa. 

Analizowany odcinek ulicy Goździkowej objęty jest miejscowym planem 

zagospodarowania przestrzennego wsi Kosakowo w gminie Kosakowo (uchwała nr XLIX/9/2010 

Rady Gminy Kosakowo z dnia 27 stycznia 2010r.). Ulica Goździkowa oznaczona jest 

symbolem 45KDD i 41KDL. 

2.1.2  Warunki gruntowo - wodne. 

Obszar badań zlokalizowany jest przy ul. Goździkowej w miejscowości Kosakowo. Pod 

względem geomorfologicznym teren badań stanowi fragment Kępy Oksywskiej. Powierzchnia 

geomorfologiczna terenu prac jest mało urozmaicona, rzędne wysokościowe w okolicy badań 

zawierają się w przedziale 36,0 - 41,0 m n.p.m. Budowę geologiczną poniżej warstwy nasypów 

tworzą grunty fluwialne wykształcone jako różnoziarniste piaski oraz miejscowo grunty glacjalne 

reprezentowane przez gliny piaszcyste.  

Na terenie projektowanej inwestycji zanotowano występowanie jedynie sączeń w obrębie 

otworu nr 2 (na głębokości 1,7 i 2,0 m). Dane odnośnie wód gruntowych odnoszą się do okresu 

badań tj. grudzień 2017 r. 

 

Warunki gruntowe wg. Katalogu typowych konstrukcji podatnych i półsztywnych (poniżej 

warstwy nasypów). 

Otwór nr 1 

- grupa nośności : G1 

- warunki wodne : dobre 

- grunt niewysadzinowy 

 

Otwór nr 2 

- grupa nośności : G2 (poniżej warstwy nasypu) 

- warunki wodne : dobre 

- grunt niewysadzinowy / wątpliwy (do głębokości 1,0 m, poniżej bardzo wysadzinowy) 

 

Obiekt budowlany zaliczono do II kategorii geotechnicznej. 
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2.1.3  Stan projektowany. 

2.1.4  Parametry techniczne. 

Parametry techniczne zostały określone na podstawie Rozporządzenia Ministra Transportu 
i Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny 
odpowiadać drogi publiczne i ich usytuowanie. (Dz. U. RP Nr 43 Poz. 430 z dnia 14 maja 1999r.) 
 

Przyjęto następujące parametry techniczne ulicy Goździkowej: 

Parametr techniczny Wielkość 

Klasa drogi D, L 

Kategoria ruchu KR2 

Prędkość projektowa 30 km/h 

Szerokość jezdni lokalnej 5,5 m 

Szerokość jezdni dojazdowej 5,0 m 

Szerokość chodnika 2,0 m 

 

2.1.5  Plan sytuacyjny. 

Ulicę Goździkową zaprojektowano jako drogę dojazdową dwupasową o długości około 

100 m, szerokości od 5,0 m do 5,5 m i nawierzchni bitumicznej. Jezdnię ulicy Goździkowej 

ograniczono z obu stron krawężnikiem betonowym 15x30 cm na ławie betonowej z oporem. 

Wzdłuż lewej krawędzi jezdni zaprojektowano chodnik o szerokości 2,0 m o nawierzchni z kostki 

betonowej ograniczony obrzeżem betonowym 8x30 cm. Zjazdy zaprojektowano z kostki 

betonowej. Pozostały teren należy uzupełnić humusem z obsianiem trawą.  

Zaprojektowano powierzchniowe odprowadzenie wód opadowych do projektowanej 

kanalizacji deszczowej poprzez studnie wpustowe.  

2.1.6  Przekrój podłużny i poprzeczny. 

Jezdnię ulicy Goździkowej zaprojektowano o przekroju poprzecznym daszkowym 

wynoszącym 2%. Pochylenie podłużne dostosowano do istniejącego pochylenia terenu oraz 

istniejących wjazdów i wejść na posesje. 

2.1.7  Zaprojektowane konstrukcje nawierzchni. 

Na podstawie warunków gruntowo - wodnych istniejące podłoże gruntowe 
zakwalifikowano do kategorii G2.  

Konstrukcja nawierzchni ulicy Goździkowej: 

• warstwa ścieralna z betonu asfaltowego AC11S 4 cm 

• warstwa wiążąca z betonu asfaltowego AC16W 8 cm 

• podbudowa z kruszywa łamanego stabilizowanego mechanicznie 0/31,5 20 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 15 cm 

Konstrukcja zjazdów z kostki betonowej: 

• kostka betonowa wibroprasowana, szara 8 cm 

• podsypka cementowo – piaskowa 1:4 3 cm 

• podbudowa z kruszywa łamanego stabilizowanego mechanicznie 0/31,5 20 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 15 cm 
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Konstrukcja chodnika z kostki betonowej: 

• kostka betonowa wibroprasowana, szara 6 cm 

• podsypka cementowo – piaskowa 1:4 3 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 15 cm 

2.1.8  Odwodnienie. 

Zaprojektowano powierzchniowe odprowadzenie wód opadowych do projektowanej 
kanalizacji deszczowej poprzez studnie wpustowe.  

2.1.9  Urządzenia infrastruktury technicznej. 

Należy zachować wymagane normami odległości zbliżeń w pionie i poziomie od istniejącej 

infrastruktury technicznej. Prace ziemne w miejscach kolizji i zbliżeń wykonywać ręcznie. Istniejące 

elementy naziemne sieci podziemnej należy dopasować do projektowanych rzędnych. Przed 

rozpoczęciem robót należy wykonać przekopy próbne w celu dokładnej lokalizacji sieci 

podziemnych oraz ich zagłębienia. 

Wszelkie uszkodzenia sieci podziemnych Wykonawca zobowiązany jest usunąć własnym 

kosztem i staraniem. 

2.1.10  Ochrona środowiska i prace zabezpieczające. 

W celu zminimalizowania wpływu prowadzonych prac na środowisko należy maksymalnie 

ograniczyć czas użytkowania sprzętu ciężkiego w celu zminimalizowania hałasu. 

Materiały pochodzące z rozbiórki nawierzchni należy dokładnie usunąć z terenu budowy i 

obszarów do niej przyległych. Nie wolno dopuszczać do gromadzenia materiałów budowlanych na 

przyległych terenach zielonych. Materiał z rozbiórki nawierzchni w dobrym stanie technicznym 

należy wywieźć w miejsce wskazane przez Inwestora.  

2.1.11  Urządzenia towarzyszące. 

W przypadku natrafienia (w czasie wykonywanie robót budowlanych) na jakiekolwiek 

instalacje należy je traktować jako czynne. Roboty budowlane w sąsiedztwie urządzeń 

podziemnych należy prowadzić ręcznie. 

2.1.12  Obszar odziaływania obiektu. 

Obszar oddziaływania obiektu zawiera się w działkach 168/19, 168/34, 168/37, 168/18, 
168/23, 168/30 obręb Kosakowo [nr 0004], jednostka ewidencyjna 221105_2 Kosakowo. 

Realizacja przedmiotowej inwestycji nie powoduje ograniczenia dostępu do drogi publicznej, 
możliwości korzystania z wody, kanalizacji, energii elektrycznej i cieplnej oraz środków łączności 
przez osoby trzecie w obszarze oddziaływania obiektu budowlanego. Ponadto nie wpływa 
negatywnie na dostęp do światła dziennego do pomieszczeń przeznaczonych na pobyt ludzi. 
Rozwiązania techniczne oraz sposób zagospodarowania terenu nie powodują uciążliwości 
związanych z hałasem, wibracjami, zakłóceniami elektrycznymi i promieniowaniem, a także 
zanieczyszczeniem powietrza, wody i gleby. 
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Przepisy na podstawie, których określono obszar oddziaływania obiektu: 
1. Ustawa z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity Dz. U. z 2016r. poz. 290) 

2. Ustawa z dnia 21 marca 1985r. o drogach publicznych (Dz. U. z 2015 Poz. 460), 

3. Rozporządzenie Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999r. w sprawie 

warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne i ich usytuowanie (Dz. U. 

RP Poz 124 z dnia 29 stycznia 2016r.). 

 

Opis sporządził: 

 

mgr inż. Tomasz Ślusarz 
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3 Informacja dotycząca bezpieczeństwa i ochrony zdrowia. 

Nazwa i adres obiektu budowlanego. 

Budowa ulicy Goździkowej od skrzyżowania z ulicą Daliową do skrzyżowania z ulicą Maciejkową w 
miejscowości Kosakowo, gmina Kosakowo.  

Inwestor. 

Wójt Gminy Kosakowo 
Ul. Żeromskiego 69 
81-198 Kosakowo 

Projektant. 

Informację BIOZ sporządził: 
mgr inż. Tomasz Ślusarz, uprawnienia budowlane nr POM/0094/POOD/12 
ul. Władysława IV 61/11 
81-384 Gdynia 
 
 

 

mgr inż. Tomasz Ślusarz mgr inż. Cezary Główka 
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1. Zakres robót dla całego zamierzenia budowlanego. 

• Prace przygotowawcze, 

• Roboty ziemne, 

• Wycinka drzew i krzaków, 

• Budowa kanalizacji deszczowej, 

• Budowa drogi gminnej ulicy Goździkowej,  

• Wykonanie oznakowania pionowego i poziomego, 

• Roboty wykończeniowe. 

2. Wykaz istniejących obiektów budowlanych. 

Po obu stronach analizowanego odcinka ulicy Goździkowej znajduje się zabudowa 

mieszkaniowa. 

W rejonie opracowania występują podziemne sieci infrastruktury technicznej: sieć 

wodociągowa, kanalizacja sanitarna i deszczowa, elektroenergetyczna, teletechniczna oraz 

gazowa. 

Analizowany odcinek ulicy Goździkowej objęty jest miejscowym planem 

zagospodarowania przestrzennego wsi Kosakowo w gminie Kosakowo (uchwała nr XLIX/9/2010 

Rady Gminy Kosakowo z dnia 27 stycznia 2010r.). Ulica Goździkowa oznaczona jest symbolem 

45KDD i 41KDL. 

3. Wskazanie elementów zagospodarowania działki lub terenu, które mogą stwarzać zagrożenie 
bezpieczeństwa i zdrowia ludzi. 

W rejonie wykonywania prac występuje ruch pojazdów oraz pieszych. Ponadto zagrożenie 
może stwarzać istniejące uzbrojenie podziemne. W celu uniknięcia ewentualnych kolizji lub awarii 
istniejącego uzbrojenia, należy zgłosić do poszczególnych właścicieli uzbrojenia zamiar rozpoczęcia 
prac ziemnych z wyprzedzeniem 7 dni. Roboty rozpocząć od wykonania przekopów próbnych w 
celu zlokalizowania istniejącego uzbrojenia i miejsc włączeń projektowanych przewodów do 
istniejącej sieci. Napotkane uzbrojenie należy traktować jako czynne i zabezpieczyć je przed 
uszkodzeniem np. przez podwieszenie w przekroju poprzecznym wykopu. 

4. Wskazanie dotyczące przewidywanych zagrożeń występujących podczas realizacji robót 
budowlanych, określające skalę i rodzaje zagrożeń oraz miejsce i czas ich wystąpienia. 

Zagrożenia mogące wystąpić podczas realizacji robót to typowe zagrożenia występujące przy 
robotach konstrukcyjno-budowlanych, drogowych a także branżowych: 

• Przysypania ziemią: 

− Roboty ziemne. 

• Przygniecenie, uderzenie: 

− Prace rozładunkowo - załadunkowe, 

− Prace rozbiórkowe, 

− Prace drogowe. 

• Poparzenie i porażenie prądem: 

− Prace z elektronarzędziami, 

• Potrącenie: 

− Sprzęt zmechanizowany, 

− Potrącenie przez pojazdy. 

5. Wskazanie sposobu prowadzenia instruktażu pracowników przed przystąpieniem do realizacji 
robót szczególnie niebezpiecznych. 
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Pracodawca nie może dopuścić do pracy pracownika nie posiadającego odpowiednich 
kwalifikacji lub potrzebnych umiejętności do jej wykonania, a także znajomości przepisów i zasad 
bezpieczeństwa i higieny pracy. Pracodawca jest obowiązany zapewnić przeszkolenie pracownika 
w zakresie bezpieczeństwa i higieny pracy przed dopuszczeniem go do pracy oraz prowadzić 
okresowe szkolenia w tym zakresie. 

Szkolenie pracownika przed dopuszczeniem do pracy nie jest wymagane w przypadku 
podjęcia przez niego pracy na tym samym stanowisku pracy, które zajmował u danego pracodawcy 
bezpośrednio przed nawiązaniem z tym pracodawcą kolejnej umowy o pracę. 

Aby właściwie instruować pracowników, personel dozorujący powinien być przeszkolony. 
Szkolenia odbywają się w czasie pracy i na koszt pracodawcy. Organizacja szkoleń w dziedzinie bhp 
wynika z obowiązujących przepisów. Podstawą prawną szczegółowych zasady szkolenia w 
dziedzinie BHP jest Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 28 maja 1996r. 
(Dz.U.Nr 62 poz.285) i ma dla pracowników charakter obligatoryjny.  
RODZAJE SZKOLEŃ: 
dla pracodawcy - dla pracowników  
wstępne - okresowe 
Należy dobrać właściwe szkolenie w stosunku do stanowiska pracy np.: 
1. Szkolenie podstawowe dla pracodawców  
2. Szkolenie podstawowe dla kierujących pracownikami  
3. Szkolenie podstawowe dla pozostałych stanowisk  
4. Szkolenie okresowe dla pracodawców  
5. Szkolenie okresowe dla kierujących pracownikami  
6. Szkolenie okresowe dla pozostałych stanowisk  
7. Szkolenie wstępne (instruktaż ogólny) 
SZKOLENIE WSTĘPNE OBEJMUJE:  
1. instruktaż ogólny 
1.1. obejmuje (przed dopuszczeniem do wykonywania pracy): 
● wszystkich nowo zatrudnionych pracowników, a także  
● studentów i uczniów odbywających praktyki lub praktyczną naukę zawodu,  
1.2. zakres:  
● instruktaż ogólny powinien zapoznać pracowników z podstawowymi przepisami 
bezpieczeństwa i higieny pracy, zawartymi w kodeksie pracy oraz w regulaminie pracy, a także z 
przepisami i zasadami bhp obowiązującymi w danym zakładzie pracy oraz z zasadami udzielania 
pierwszej pomocy.  
1.3. prowadzi:  
● pracodawca lub  
● wyznaczeni przez nich pracownicy, którzy posiadają ukończone szkolenie w zakresie 
bezpieczeństwa i higieny pracy lub  
● pracownicy służby bhp – jeśli ta służba u danego pracodawcy została utworzona  
1.4. dokument potwierdzający odbycie szkolenia:    
● potwierdzenie (pisemne) przez pracownika odbycia instruktażu ogólnego  
2. instruktaż stanowiskowy 
2.1. obejmuje:  
● pracowników zatrudnionych na stanowiskach, na których wykonywanie pracy wiąże się z 
bezpośrednim kontaktem z produkcją i jej kontrolą lub z narażeniem na czynniki niebezpieczne, 
szkodliwe czy uciążliwe,  
● pracowników przenoszonych na te stanowiska i zatrudnionych na tych stanowiskach w 
przypadku zmiany warunków techniczno-organizacyjnych,  
● uczniów i studentów odbywających praktyki lub praktyczną naukę zawodu.  
2.2. zakres:  
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● instruktaż stanowiskowy powinien zapoznać pracowników z zagrożeniami     czynnikami 
niebezpiecznymi, szkodliwymi i uciążliwymi występującymi na określonym stanowisku pracy, 
sposobami ochrony przed tymi zagrożeniami oraz metodami bezpiecznego wykonania pracy na 
danym stanowisku  
2.3. prowadzi:  
● wyznaczona przez pracodawcę osoba kierująca pracownikami, która posiada odpowiednie 
kwalifikacje i doświadczenie zawodowe oraz została przeszkolona w zakresie metod prowadzenia 
instruktażu.  
2.4. dokument potwierdzający odbycie szkolenia:    
● sprawdzian wiadomości i umiejętności z zakresu wykonywania pracy zgodnie z przepisami 
bezpieczeństwa i higieny pracy,  
● potwierdzenie (pisemne) przez pracownika odbycia instruktażu stanowiskowego  
3. szkolenie podstawowe 
3.1. obejmuje:  
● pracodawców,  
● osoby kierujące pracownikami,  
● pracowników zatrudnionych na stanowiskach robotniczych,  
● pracowników inżynieryjno-technicznych  
● pracowników, których charakter pracy wiąże się z narażeniem na czynniki niebezpieczne, 
szkodliwe i uciążliwe lub z odpowiedzialnością z zakresu bhp.  
3.2. zakres:  
● powinno zapewnić pracownikom wiedzę i umiejętności niezbędne do wykonywania lub 
organizowania pracy zgodnie z przepisami oraz zasadami bezpieczeństwa i higieny pracy  
3.3. prowadzi:  
● pracodawcy  
● jednostki organizacyjne uprawnione do prowadzenia szkolenia w dziedzinie bhp  
3.4. dokument potwierdzający odbycie szkolenia:    
● egzamin sprawdzający  
● zaświadczenie ukończenia szkolenia wydane przez organizatora szkolenia 
Zasadą ogólną jest, że szkolenie podstawowe powinno być przeprowadzone w okresie nie 
dłuższym niż 6 miesięcy od rozpoczęcia pracy na określonym stanowisku. Jednak na robotniczych 
stanowiskach pracy, na których występują szczególnie duże zagrożenia dla zdrowia oraz zagrożenia 
wypadkowe (wykaz takich stanowisk określa pracodawca), szkolenie podstawowe powinno być 
przeprowadzone przed rozpoczęciem pracy na tych stanowiskach. 
SZKOLENIE OKRESOWE:  
1. Szkolenie okresowe obejmuje osoby objęte szkoleniem podstawowym  
2. Zakres:  
2.1. aktualizacja i ugruntowanie wiadomości oraz umiejętności pracowników w dziedzinie bhp 
nabytych w czasie szkolenia wstępnego, a także zaznajomienie ich z nowymi rozwiązaniami 
techniczno-organizacyjnymi w tym zakresie  
3. kto prowadzi:  
3.1. pracodawcy  
3.2. jednostki organizacyjne uprawnione do prowadzenia szkolenia w dziedzinie bhp  
4. dokument potwierdzający odbycie szkolenia:    
4.1. egzamin sprawdzający  
4.2. zaświadczenie ukończenia szkolenia wydane przez organizatora szkolenia 
Pracownicy zatrudnieni na stanowiskach:  
robotniczych przechodzą szkolenie okresowe (w formie instruktażu)   
nie rzadziej niż raz na 3 lata,  
gdzie występują szczególnie duże zagrożenia dla zdrowia oraz wypadkowe  
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nie rzadziej niż raz w roku.  
3. pozostali  - nie rzadziej niż raz na 6 lat.  

Warunkiem dopuszczenia pracownika do pracy poza znajomością zasad bezpiecznej pracy 
jest również posiadanie dodatkowych uprawnień kwalifikacyjnych, które mogą dotyczyć 
pracowników zatrudnionych na stanowiskach: elektryka, obsługi urządzeń dźwignicowych, 
kierowcy wózka jezdniowego z napędem silnikowym. Należy przy tym zwrócić uwagę na to, że 
niektóre z wymienionych uprawnień muszą być okresowo aktualizowane, np. uprawnienia w 
zakresie obsługi, konserwacji i napraw urządzeń oraz instalacji energetycznych - co 5 lat. 

6. Wskazanie środków technicznych i organizacyjnych zapobiegających niebezpieczeństwom 
wynikającym z wykonywania robót budowlanych w strefach szczególnego zagrożenia zdrowia 
lub w ich sąsiedztwie, w tym zapewniających bezpieczną i sprawną komunikację, umożliwiającą 
szybką ewakuację na wypadek pożaru, awarii i innych zagrożeń. 

1. Przed dopuszczeniem pracownika do pracy zakład zobowiązany jest zaopatrzyć go w odzież 
roboczą i ochronną zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami. 

2. Pracownicy narażeni na urazy mechaniczne, porażenia prądem, upadki z wysokości, 
oparzenia, zatrucia, promieniowanie, wibrację oraz inne szkodliwe czynniki i zagrożenia 
związane z wykonywaną pracą powinni być zaopatrzeni w sprzęt ochrony osobistej. 

3. Zastosowanie urządzeń ochronnych w postaci osłon lub takich urządzeń, które spełniają 
kilka funkcji np. zapobiegają dostępowi do stref niebezpiecznych, powstrzymują ruch 
elementów niebezpiecznych, zanim pracownik znajdzie się w strefie niebezpiecznej, nie 
pozwalają na włączenie ruchu elementów niebezpiecznych jeśli pracownik znajduje się w 
strefie niebezpiecznej, zapobiegają naruszeniu normalnych warunków pracy maszyn i 
innych urządzeń technicznych, nie pozwalają na uaktywnienie innych czynników 
niebezpiecznych lub szkodliwych. 

4. Prace budowlane powinny być prowadzone pod nadzorem wykwalifikowanej kadry 
technicznej składającej się z osób posiadających odpowiednie uprawnienia techniczno-
budowlane zezwalające na prowadzenie określonych robót i prac budowlanych, 
uprawnienia z zakresu bhp itp. 

5. Kierownik budowy jest zobowiązany do opracowania Planu BIOZ. 
6. Kierownik budowy jest zobowiązany do wykonania projektu organizacji ruchu na czas 

budowy. 
7. Na budowie powinny być urządzone punkty pierwszej pomocy obsługiwane przez 

wyszkolonych w tym zakresie pracowników. 
8. Na budowie powinien być wywieszony na widocznym miejscu wykaz zawierający adresy i 

numery telefonów: najbliższego punktu lekarskiego, najbliższej straży pożarnej, posterunku 
Policji, najbliższego punktu telefonicznego. 

9. Na budowie powinny zostać odpowiednio wytyczone i oznakowane: 
   drogi i ciągi komunikacyjne oraz drogi ewakuacyjne, bramy i drogi pożarowe. 
 

mgr inż. Tomasz Ślusarz mgr inż. Cezary Główka 
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OŚWIADCZENIE 

 

„Budowa ulicy Goździkowej od skrzyżowania z ulicą Daliową do skrzyżowania z ulicą 

Maciejkową w miejscowości Kosakowo, gmina Kosakowo”. 

 
Inwestycja zlokalizowana na działkach 168/19, 168/34, 168/37, 168/18, 168/23, 168/30 

obręb Kosakowo [nr 0004], jednostka ewidencyjna 221105_2 Kosakowo 
 

Projekt budowlany został sporządzony zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej. 
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1 Część ogólna. 

1.1 Inwestor i zleceniodawca dokumentacji. 

Inwestorem jest: 
 

GMINA KOSAKOWO 
UL.ŻEROMSKIEGO 69 
81-198 KOSAKOWO 

1.2 Podstawa opracowania. 
Podstawę do opracowania niniejszego projektu stanowią: 

a) formalna umowa, 
b) mapa do celów projektowych w skali 1:500, 
c) inwentaryzacja wykonana przez projektanta w terenie, 
d) Ustawa z dnia 21 marca 1985r. o drogach publicznych (Dz. U. z 2000r. Nr 71 Poz. 838 

ze zm.), 
e) Rozporządzenie Ministra Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999r. w 

sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne i ich 
usytuowanie (Dz. U. RP Poz. 124 z dnia 29 stycznia 2016r.), 

f) Ustawa z dnia 07 lipca 1994 r. – Prawo budowlane (tekst jednolity Dz. U. z 2010r. Nr 
243, poz. 1623 z późniejszymi zmianami), 

g) Ustawa Prawo o ruchu drogowym z dnia 20 czerwca 1997r. (Dz. U. z 2003r. Nr 58, 
poz.515 z pomniejszymi zmianami), 

h) Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 3 lipca 2003r. w sprawie 
szczegółowych warunków technicznych dla znaków i sygnałów drogowych oraz 
urządzeń bezpieczeństwa ruchu drogowego i warunków ich umieszczania na drogach. 

1.3 Przedmiot i zakres projektu. 

Przedmiotem i zakresem opracowania jest projekt budowlany budowy drogi gminnej 
ul. Goździkowej od skrzyżowania z Daliową do skrzyżowania z ulicą Maciejkową w miejscowości 
Kosakowo, gmina Kosakowo. Analizowana droga gminna zlokalizowana jest w województwie 
pomorskim, powiecie puckim, gminie Kosakowo. 

2 Część techniczna. 

2.1 Stan istniejący. 

2.1.1  Parametry techniczne. 

Po obu stronach analizowanego odcinka ulicy Goździkowej znajduje się zabudowa 

mieszkaniowa. 

W rejonie opracowania występują podziemne sieci infrastruktury technicznej: sieć 

wodociągowa, kanalizacja sanitarna i deszczowa, elektroenergetyczna, teletechniczna oraz 

gazowa. 

Analizowany odcinek ulicy Goździkowej objęty jest miejscowym planem 

zagospodarowania przestrzennego wsi Kosakowo w gminie Kosakowo (uchwała nr XLIX/9/2010 

Rady Gminy Kosakowo z dnia 27 stycznia 2010r.). Ulica Goździkowa oznaczona jest 

symbolem 45KDD i 41KDL. 



DROGADO 

Strona: 4 

2.1.2  Warunki gruntowo - wodne. 

Obszar badań zlokalizowany jest przy ul. Goździkowej w miejscowości Kosakowo. Pod 

względem geomorfologicznym teren badań stanowi fragment Kępy Oksywskiej. Powierzchnia 

geomorfologiczna terenu prac jest mało urozmaicona, rzędne wysokościowe w okolicy badań 

zawierają się w przedziale 36,0 - 41,0 m n.p.m. Budowę geologiczną poniżej warstwy nasypów 

tworzą grunty fluwialne wykształcone jako różnoziarniste piaski oraz miejscowo grunty glacjalne 

reprezentowane przez gliny piaszcyste.  

Na terenie projektowanej inwestycji zanotowano występowanie jedynie sączeń w obrębie 

otworu nr 2 (na głębokości 1,7 i 2,0 m). Dane odnośnie wód gruntowych odnoszą się do okresu 

badań tj. grudzień 2017 r. 

 

Warunki gruntowe wg. Katalogu typowych konstrukcji podatnych i półsztywnych (poniżej 

warstwy nasypów). 

Otwór nr 1 

- grupa nośności : G1 

- warunki wodne : dobre 

- grunt niewysadzinowy 

 

Otwór nr 2 

- grupa nośności : G2 (poniżej warstwy nasypu) 

- warunki wodne : dobre 

- grunt niewysadzinowy / wątpliwy (do głębokości 1,0 m, poniżej bardzo wysadzinowy) 

 

Obiekt budowlany zaliczono do II kategorii geotechnicznej. 
 

2.2 Stan projektowany. 

2.2.1  Parametry techniczne. 

Parametry techniczne zostały określone na podstawie Rozporządzenia Ministra Transportu 
i Gospodarki Morskiej z dnia 2 marca 1999r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny 
odpowiadać drogi publiczne i ich usytuowanie. (Dz. U. RP Nr 43 Poz. 430 z dnia 14 maja 1999r.) 
 

Przyjęto następujące parametry techniczne ulicy Goździkowej: 

Parametr techniczny Wielkość 

Klasa drogi D, L 

Kategoria ruchu KR2 

Prędkość projektowa 30 km/h 

Szerokość jezdni lokalnej 5,5 m 

Szerokość jezdni dojazdowej 5,0 m 

Szerokość chodnika 2,0 m 
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2.2.2  Plan sytuacyjny. 

Ulicę Goździkową zaprojektowano jako drogę dojazdową dwupasową o długości około 

100 m, szerokości od 5,0 m do 5,5 m i nawierzchni bitumicznej. Jezdnię ulicy Goździkowej 

ograniczono z obu stron krawężnikiem betonowym 15x30 cm na ławie betonowej z oporem. 

Wzdłuż lewej krawędzi jezdni zaprojektowano chodnik o szerokości 2,0 m o nawierzchni z kostki 

betonowej ograniczony obrzeżem betonowym 8x30 cm. Zjazdy zaprojektowano z kostki 

betonowej. Pozostały teren należy uzupełnić humusem z obsianiem trawą.  

Zaprojektowano powierzchniowe odprowadzenie wód opadowych do projektowanej 

kanalizacji deszczowej poprzez studnie wpustowe.  

2.2.3  Przekrój podłużny i poprzeczny. 

Jezdnię ulicy Goździkowej zaprojektowano o przekroju poprzecznym daszkowym 

wynoszącym 2%. Pochylenie podłużne dostosowano do istniejącego pochylenia terenu oraz 

istniejących wjazdów i wejść na posesje. 

2.2.4  Zaprojektowane konstrukcje nawierzchni. 

Na podstawie warunków gruntowo - wodnych istniejące podłoże gruntowe 
zakwalifikowano do kategorii G2.  

Konstrukcja nawierzchni ulicy Goździkowej: 

• warstwa ścieralna z betonu asfaltowego AC11S 4 cm 

• warstwa wiążąca z betonu asfaltowego AC16W 8 cm 

• podbudowa z kruszywa łamanego stabilizowanego mechanicznie 0/31,5 20 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 15 cm 

Konstrukcja zjazdów z kostki betonowej: 

• kostka betonowa wibroprasowana, szara 8 cm 

• podsypka cementowo – piaskowa 1:4 3 cm 

• podbudowa z kruszywa łamanego stabilizowanego mechanicznie 0/31,5 20 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 15 cm 

Konstrukcja chodnika z kostki betonowej: 

• kostka betonowa wibroprasowana, szara 6 cm 

• podsypka cementowo – piaskowa 1:4 3 cm 

• kruszywo stabilizowane cementem klasy C3/4 15 cm 

2.2.5  Odwodnienie. 

Zaprojektowano powierzchniowe odprowadzenie wód opadowych do projektowanej 
kanalizacji deszczowej poprzez studnie wpustowe.  
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2.2.6  Urządzenia infrastruktury technicznej. 

Należy zachować wymagane normami odległości zbliżeń w pionie i poziomie od istniejącej 

infrastruktury technicznej. Prace ziemne w miejscach kolizji i zbliżeń wykonywać ręcznie. Istniejące 

elementy naziemne sieci podziemnej należy dopasować do projektowanych rzędnych. Przed 

rozpoczęciem robót należy wykonać przekopy próbne w celu dokładnej lokalizacji sieci 

podziemnych oraz ich zagłębienia. 

Wszelkie uszkodzenia sieci podziemnych Wykonawca zobowiązany jest usunąć własnym 

kosztem i staraniem. 

2.2.7  Organizacja ruchu. 

Projekt stałej organizacji ruchu stanowi odrębną dokumentację.  

Na czas prowadzenia robót ulicę Goździkową należy zamknąć dla ruchu, z wyjątkiem 
ruchu pojazdów budowy oraz mieszkańców. Wykonawca robót powinien wyznaczyć tymczasowe 
ciągi piesze. Przed przystąpieniem do ustawienia organizacji ruchu wykonawca zobowiązany jest 
zawiadomić mieszkańców przyległych posesji o terminie i sposobie prowadzonych robót, w celu 
zapewnienia bezpiecznego wjazdu i wyjazdu z posesji. 

2.2.8  Ochrona środowiska i prace zabezpieczające. 

W celu zminimalizowania wpływu prowadzonych prac na środowisko należy maksymalnie 

ograniczyć czas użytkowania sprzętu ciężkiego w celu zminimalizowania hałasu. 

Materiały pochodzące z rozbiórki nawierzchni należy dokładnie usunąć z terenu budowy i 

obszarów do niej przyległych. Nie wolno dopuszczać do gromadzenia materiałów budowlanych na 

przyległych terenach zielonych. Materiał z rozbiórki nawierzchni w dobrym stanie technicznym 

należy wywieźć w miejsce wskazane przez Inwestora.  

2.2.9  Urządzenia towarzyszące. 

W przypadku natrafienia (w czasie wykonywanie robót budowlanych) na jakiekolwiek 

instalacje należy je traktować jako czynne. Roboty budowlane w sąsiedztwie urządzeń 

podziemnych należy prowadzić ręcznie. 
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1 Część ogólna. 

1.1 Inwestor i zleceniodawca dokumentacji. 

Inwestorem i zleceniodawcą dokumentacji jest: 
 

GMINA KOSAKOWO 
UL. ŻEROMSKIEGO 69 
81-198 KOSAKOWO 

1.2 Podstawa opracowania. 
Podstawę do opracowania niniejszego projektu stanowią: 

a) formalna umowa, 
b) mapa do celów projektowych w skali 1:500, 
c) inwentaryzacja wykonana przez projektanta w terenie, 
d) Ustawa z dnia 21 marca 1985r. o drogach publicznych (Dz. U. z 2000r. Nr 71 Poz. 838 ze 

zm.), 
e) warunki techniczne wydane przez gestorów sieci, 
f) obowiązujące przepisy i normy, 
g) pozostałe opracowania branżowe. 

1.3 Przedmiot i zakres projektu. 

Przedmiotem i zakresem opracowania jest projekt budowlany kanalizacji deszczowej w 

ramach budowy drogi gminnej ul. Goździkowej od skrzyżowania z Daliową do skrzyżowania z ulicą 

Maciejkową w miejscowości Kosakowo, gmina Kosakowo. Analizowana droga gminna 

zlokalizowana jest w województwie pomorskim, powiecie puckim, gminie Kosakowo. 
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2 Część techniczna. 

2.1 Stan istniejący. 
Po obu stronach analizowanego odcinka ulicy Goździkowej znajduje się zabudowa 

mieszkaniowa. 

W rejonie opracowania występują podziemne sieci infrastruktury technicznej: sieć 

wodociągowa, kanalizacja sanitarna i deszczowa, elektroenergetyczna, teletechniczna oraz 

gazowa. 

2.1.1  Miejscowy plan zagospodarowania przestrzennego. 

Analizowany odcinek ulicy Goździkowej objęty jest miejscowym planem 

zagospodarowania przestrzennego wsi Kosakowo w gminie Kosakowo (uchwała nr XLIX/9/2010 

Rady Gminy Kosakowo z dnia 27 stycznia 2010r.). Ulica Goździkowa oznaczona jest 

symbolem 45KDD i 41KDL.  

2.1.2  Warunki gruntowo - wodne. 

Obszar badań zlokalizowany jest przy ul. Goździkowej w miejscowości Kosakowo. Pod 

względem geomorfologicznym teren badań stanowi fragment Kępy Oksywskiej. Powierzchnia 

geomorfologiczna terenu prac jest mało urozmaicona, rzędne wysokościowe w okolicy badań 

zawierają się w przedziale 36,0 - 41,0 m n.p.m. Budowę geologiczną poniżej warstwy nasypów 

tworzą grunty fluwialne wykształcone jako różnoziarniste piaski oraz miejscowo grunty glacjalne 

reprezentowane przez gliny piaszcyste.  

Na terenie projektowanej inwestycji zanotowano występowanie jedynie sączeń w obrębie 

otworu nr 2 (na głębokości 1,7 i 2,0 m). Dane odnośnie wód gruntowych odnoszą się do okresu 

badań tj. grudzień 2017 r. 

 

Warunki gruntowe wg. Katalogu typowych konstrukcji podatnych i półsztywnych (poniżej 

warstwy nasypów). 

Otwór nr 1 

- grupa nośności : G1 

- warunki wodne : dobre 

- grunt niewysadzinowy 

 

Otwór nr 2 

- grupa nośności : G2 (poniżej warstwy nasypu) 

- warunki wodne : dobre 

- grunt niewysadzinowy / wątpliwy (do głębokości 1,0 m, poniżej bardzo wysadzinowy) 

 
Obiekt budowlany zaliczono do II kategorii geotechnicznej. 
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2.2 Stan projektowany. 

2.2.1  Plan sytuacyjny. 

Ulicę Goździkową zaprojektowano jako drogę dojazdową dwupasową o długości około 

100 m, szerokości od 5,0 m do 5,5 m i nawierzchni bitumicznej. Jezdnię ulicy Goździkowej 

ograniczono z obu stron krawężnikiem betonowym 15x30 cm na ławie betonowej z oporem. 

Wzdłuż lewej krawędzi jezdni zaprojektowano chodnik o szerokości 2,0 m o nawierzchni z kostki 

betonowej ograniczony obrzeżem betonowym 8x30 cm. Zjazdy zaprojektowano z kostki 

betonowej. Pozostały teren należy uzupełnić humusem z obsianiem trawą.  

Zaprojektowano powierzchniowe odprowadzenie wód opadowych do projektowanej 
kanalizacji deszczowej poprzez studnie wpustowe. 

2.2.2  Kanalizacja deszczowa. 

W związku z budową ulicy Goździkowej w miejscowości Kosakowo zaprojektowano jej 
odwodnienie. Wody opadowe z chodników, zjazdów oraz jezdni zostaną odprowadzone do 
projektowanych wpustów uliczny. 

Wody opadowe zostaną włączone do projektowanego odcinka kanalizacji deszczowej 
odprowadzającego wody w kierunku ulicy Chrzanowskiego. W ulicy Chrzanowskiego kanalizacja 
zostanie włączona do projektowanego układu odwadniającego wg opracowania pt. „Rozbudowa 
skrzyżowania ulicy Rzemieślniczej i Chrzanowskiego w Kosakowie”.  

Kanalizację deszczową zaprojektowano z rur PVC-U SN8 o średnicy φ315. Przykanaliki 

zaprojektowano z rur PVC-U SN8 o średnicy φ160. Studnie wpustowe i rewizyjne zaprojektowano 

jako betonowe z osadnikami.  

 

2.3 Obliczenia hydrauliczne. 

2.3.1  Zlewnia 

Do projektowanej kanalizacji deszczowej przewidziano odprowadzenie wód ze zlewni F1, 
obejmującą jezdnie, chodniki i zjazdy na ulicy Goździkowej. 

2.3.2  Bilans wód opadowych 

a) Obliczenie wielkości natężenia deszczu nawalnego: 

 

    Q = q x Ψ x F x ϕ 
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Gdzie:  
q= 131 [l/s ha] natężenie deszczu miarodajnego 
Ψ – współczynnik spływu powierzchniowego, przyjęto: 
  Ψ=0,9 dla nawierzchni bitumicznej oraz kostki betonowej, 

ϕ – współczynnik opóźnienia, przyjęto ϕ= 1,0; 
F – powierzchnia zlewni w [ha], określona na podstawie planu sytuacyjnego w skali 1:500.  
 Fz – powierzchnia zlewni zredukowanej (po przemnożeniu zlewni F przez wsp. Ψ) 
 Qsek – przepływ w ciągu sekundy 
 Q15 min – przepływ w ciągu 15 minut 
 Qh.max – przepływ w ciągu godziny 
 
Obliczenie odpływu wód deszczowych z powierzchni F1 

 

Lp. 
Ozn. 

zlewni 
Rodzaj zagospodarowania 

terenu 
F rzeczyw. 

[ha] 
ψ ϕ Fzreduk. [ha] uwagi 

1 F1 Nawierzchnie utwardzone 0,09 0,9 1,0 0,081  

Razem 0,09   0,081  

 
Qsek=131x 1x 0,081 = 10,61 l/s 
 
b) Zestawienie wyników obliczeń hydraulicznych: 

 

Lp. Zlewnia 

Pow. 
zredukowana  

Maksymaln
y  przepływ   

Spadek 
min. - max. 

Średnica 
od - do 

Prędkość 
Wypełnienie 
maksymalne 

[ha] [l/s] [%o] [mm] [m/s] [%] 

1 F1 0,081 10,61 25,0–50,0 315 0,43 22,4 

 

2.3.3  Rury kanalizacyjne. 

Przewody deszczowe wykonać jako szczelne z rur ø315 PVC-U o sztywności SN8, łączyć na 
kielichy i uszczelki systemowe. Montaż rur wykonać zgodnie z normą PN–EN1046 „Systemy 
przewodów z tworzyw sztucznych. Systemy do przesyłania wody i ścieków na zewnątrz konstrukcji 
budowli. Praktyczne zalecenia układania przewodów pod ziemią i nad ziemią”. Rury ułożyć na 
zagęszczonej podsypce piaskowej o gr. 0,15m. Ze szczególną uwagą należy wykonać obsypkę 
rurociągu piaskiem. Obsypkę piaskiem należy zagęszczać warstwami o grubości max 25 cm. 
Wysokość obsypki rury nad wierzchołkiem rury – po zagęszczeniu powinna wynosić 30 cm. Jako 
zasypki użyć piasku. Wymagany wskaźnik zagęszczenia wynosi min. 97% ZMP (zmodyfikowanej 
próby Proctora) pod nawierzchniami nieprzeznaczonymi dla ruchu pojazdów, oraz min. 100% pod 
nawierzchniami przeznaczonymi dla ruchu pojazdów. Rurociągi układać ze spadkiem jak na 
profilach podłużnych kanalizacji.  
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2.3.4  Studnie rewizyjne i inspekcyjne. 

Studnie rewizyjne wykonać z betonu C35/45 DN1200 zgodnie z PN-EN 1917:2004. Włazy studni 
zaprojektowano jako wentylowane, żeliwne DN600 typu ciężkiego kl. D400 z ryglem i 
zabezpieczeniem przed obrotem wg PN EN124:2000. Zasypka studni: piaskiem, warstwami gr. 0,2 – 
0,3m zagęszczając do 97% ZMP pod nawierzchniami nieprzeznaczonymi dla ruchu pojazdów oraz 
min. 100% pod nawierzchniami przeznaczonymi dla ruchu pojazdów. Wszystkie studnie wykonać z 
osadnikiem głębokości 0,5m. Wyposażenie studni wg normy PN-EN 1917:2004. 
Studnia D5 zostanie wykonana na podstawie odrębnego opracowania. 
 

Lp. Ozn. studni 
Rzędna terenu 

Rzędna dna 
kanału 

Zagłębienie 
dna kanału 

Rzędna 
osadnika 

Wysokość 
studni do 

dna 
średnica Klasa 

włazu 

[mnpm] [mnpm] [m] [mnpm] [m] [mm] 

1 D5 35.61 33.60 2.01 33.10 2.51 1200 D400 

2 D6 35.54 34.47/34.82 2.07/1.72 34.03 2.51 1200 D400 

3 D7 39.68 37.09 2.59 36.59 3.09 1200 D400 

 

2.3.5  Wpusty uliczne. 

Projektuje się wpusty uliczne o średnicy studzienki wpustowej DN500 z osadnikiem głębokości 
h=0,95m i koszami na nieczystości, z betonu B25. Kraty wpustowe zaprojektowano jako żeliwne 
klasy D400 z zawiasem i ryglem, wg PN/EN 124-2000. 
Zasypka studni: piaskiem, warstwami gr.0,2 – 0,3m zagęszczając do Is=1,00. 
Rzędne góry studni rewizyjnych i wpustów ulicznych dostosować do projektowanych rzędnych w 
miejscu posadowienia. Przykanaliki wykonać z rur PVC o średnicy ø160 PVC-U SN 8. 
 

Lp. 
Ozn. 

wpustu 

rzędna 
terenu 

rzędna dna 
osadnika 

wysokość 
studni 

wpustowej 

rzędna 
wylotu 

rzędna 
włączenia ozn. studni 

włączenia 

długość 
przykanalika 

spadek 

[mnpm] [mnpm] [m] [mnpm] [mnpm] [m] [%] 

1 wp9 36.72 34.52 2.2 35.47 35.43 D6 4.0 1 

2 wp10 36.88 34.68 2.2 35.63 35.56 D6 7.0 1 

3 wp11 39.70 37.50 2.2 38.45 38.43 D7 2.0 1 

4 wp12 39.70 37.50 2.2 38.45 38.43 D7 2.0 1 

 

2.3.6  Próby szczelności. 

Kanalizację należy poddać próbom szczelności na eksfiltrację i infiltrację zgodnie z PN – EN 
1610 – 2002 r. Próbę szczelności przewodów należy przeprowadzić zgodnie z wymaganiami  
PN-92/B-10735.  

2.3.7  Zabezpieczenie miejsc kolizji. 

Zabezpieczenie przewodów sieci kanalizacyjnej przewiduje się przez deskowanie. W zimie 
przewiduje się dodatkowo ocieplenie watą szklaną. Prace ziemne w pobliżu miejsc kolizji należy 
wykonać ręcznie z zachowaniem szczególnej ostrożności przy kolizjach z kablami. Skrzyżowania i 
zbliżenia z kablami wykonać zgodnie z wymogami normy PN/E – 6605125. Przyjęto normatywne 
zagłębienia istniejącego uzbrojenia podziemnego. W przypadku natrafienia w trakcie wykonywania 
prac na niezinwentaryzowane lub nienormatywnie zagłębione uzbrojenie podziemne należy 
przebudować w miejscu kolizji. 
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3 Roboty ziemne. 

Przed przystąpieniem do zasadniczych robót należy wykonać przekopy próbne celem ustalenia 
lokalizacji i posadowienia istniejącego uzbrojenia. W trakcie robót ziemnych przestrzegać należy 
ustaleń normy PN-B-06050 „Roboty ziemne” oraz obowiązujących warunków technicznych i BHP. 
Roboty ziemne prowadzić mechanicznie i ręcznie. Wykopy wąskoprzestrzenne szalowane szczelnie i 
rozparte na całej szerokości. Urobek wywożony na czasowy odkład. Dowóz piasku na podsypkę i 
obsypkę przyjęto z odległości 5,0 km . Nadmiar gruntu należy wywieźć na odkład. 

W przypadku natrafienia na niezidentyfikowane uzbrojenia należy natychmiast powiadomić 
użytkownika uzbrojenia i wspólnie z nadzorem inwestorskim ustalić dalszy tok postępowania. 

Dno wykopu musi być dokładnie wyrównane, bez kamieni i dużych grud ziemi czy tez 
materiału zmrożonego. Zagłębienia wykopu pod złączenia powinny być dokładnie wykonane tak, 
aby zapewnione było równomierne podparcie na całej długości rury. Jako podsypkę stosować piaski 
gruboziarniste i żwiry o największym wymiarze ziaren 20mm. Grubość warstwy podsypki min. 15cm 
pod rury, studnię rewizyjną i wpusty uliczne. Kąt podbicia rury piaskiem 90°.  
W wypadku pojawienia się wody gruntowej Wykonawca robót zapewni odwodnienie wykopu. 
Obsypka 

Rury obsypywać żwirem, piaskiem lub mieszanina piasku i żwiru. Wymagany wskaźnik 
zagęszczenia wynosi min. 97% ZMP (zmodyfikowanej próby Proctora) pod nawierzchniami 
nieprzeznaczonymi dla ruchu pojazdów, oraz min. 100% pod nawierzchniami przeznaczonymi dla 
ruchu pojazdów. Obsypka powinna być zagęszczana warstwami o grubości 10÷25cm. Wysokość 
obsypki ponad wierzch rury powinna wynosić co najmniej 30 cm. Roboty prowadzić z 
wykorzystaniem lekkiego sprzętu zagęszczającego.  
Zasypka 

Zasypkę wykopu należy prowadzić warstwami z zagęszczeniem co  max. 25cm. Do zasypki 
użyć materiału pochodzącego z wykopu. Materiał zasypki nie powinien zawierać kamieni i 
okruchów skalnych nie większych niż 60mm. Wymagany wskaźnik zagęszczenia wynosi min. 97% 
ZMP (zmodyfikowanej próby Proctora) pod nawierzchniami nieprzeznaczonymi dla ruchu pojazdów, 
oraz min. 100% pod nawierzchniami przeznaczonymi dla ruchu pojazdów. Rozbiórka umocnienia 
wykopu powinna następować równolegle z zasypką, przy zachowaniu szczególnej ostrożności ze 
względu na możliwość obsunięcia się ścian wykopu. 

Do czasu wykonania próby szczelności złącza powinny pozostać odsłonięte. Po wykonaniu 
obsypki, z uwagi na występujące grunty organiczne, wykop należy zasypać gruntem dowiezionym 
zgodnie z opracowaniem branży drogowej. W przypadku wystąpienia wody gruntowej wykonawca 
zapewni odwodnienie wykopu.  

Roboty ziemne i montażowe prowadzić z zachowaniem aktualnie obowiązujących przepisów 
BHP. Roboty prowadzić z wykorzystaniem lekkiego sprzętu zagęszczającego. 

4 Uwagi końcowe. 

1. Całość robót wykonać zgodnie z : 

• „Warunkami technicznymi wykonania robót budowlano-montażowych” cz. II Instalacje 
sanitarne i przemysłowe 

• „Warunkami technicznymi wykonania i odbioru robót rurociągów z tworzyw 
sztucznych” oprac. PKTSGGiK Warszawa 1994 

• Przepisami BHP 

• Uzgodnieniami. 
2. W czasie prowadzenia robót ziemnych należy szczególną uwagę na napotkane istniejące 

uzbrojenie, które należy zabezpieczyć przez podwieszenie, względnie przez 
podstemplowanie w zależności od rodzaju uzbrojenia. 
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3. Przed przystąpieniem do robót powiadomić wszystkich gestorów uzbrojenia 
podziemnego i nadziemnego. 

4. Projektowane rurociągi należy realizować zgodnie z normami j.n. 

• PN-B-06050 / 1999 Roboty ziemne 

• PN-EN 1610 /2002 Budowa i badania przewodów kanalizacyjnych.   

• PN-92/B-10735 Przewody kanalizacyjne. Wymagania i badania przy odbiorze. 

• PN-B-10729 / 1999 Studzienki kanalizacyjne 

• PN-S- 02204/1997. Odwodnienie dróg. 

• PN–84/B–10725 Wodociągi. Przewody zewnętrzne. Wymagania i badania. 

• PN-E-05125 Podwieszanie kabli  
5. Niniejszy projekt należy rozpatrywać łącznie z projektami pozostałych branż. 
6. Rozbiórkę oraz odtworzenia nawierzchni nad projektowaną kanalizacją deszczową 

wykonać wg opracowania branży drogowej. 
 

 

Opis sporządził: 

mgr inż. Cezary Główka 
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]avMµ\̂TQv̂LTLS¶LMLv̀eaXZTQ�����I[P\P°QNYPXL]̀Q¶SPvT̂ XYI·µbZQdONZ]NÒ̂ f²III
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T̂ YL\¹Q\LT̀PSw]QbSLNYLO¹YXZe�ÌQ]ZNLOLcèQIT̂ YL\¹QVKÕQÖ×·²II
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�dmgid̀UKROQWR̀PSOLsWRZP]\S�MWKtMSWSJWNZ]̂SYrWQWNZTRYL̀MSZTNQWRSUKROQWLPNY©ZPVPLQIs�S

JNKNsRTKISMITKPIsN[LUVWLMRSMIPQNVPLQLSOrNSZTLJQWNSPNY©ZPVPRQWNS»Å̀¬̀¢½£¿�̀

`
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S

ÁÂyzµ��~�~���z������Ã�~z¹�����}������z�}�º~|�����~��z�·�~|��zz�}��z�·�~|�»�z

¶Ã¶����ºÃ�����

�

Äln�eknw�r�ljkrinojljl���qvwd�lmnihmvkd�lÅmvwqln̄wmvkdeqkÆSPS]PQcUZPcŶ[\SÇcYV]S
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